
Verstellmöglichkeiten der Gasdruckfeder der Rückenlehnen
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1.Bitte lösen Sie die Schraube C und Mutter E.

2.Bitte lösen Sie die Schraube, welche die Gasdruckfeder fixiert.

3.Drehen Sie die Gasdruckfeder bitte leicht nach rechts.

4.Bitte ziehen Sie die Schraube, welche die Gasdruckfeder
   fixiert, wieder fest.

Falls sich die Rückenlehne nicht sofort per Knopfdruck verstellen lässt, liegt dies an einer Transport bedingten Stellung der
Gasdruckfeder. Bitte folgen Sie den folgenden Schritten, um diese korrekt einzustellen.
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Verstellmöglichkeiten der Gasdruckfeder der Rückenlehnen

A

B

CD
E

1.Bitte lösen Sie die Schraube C und Mutter E.

2.Bitte drehen Sie die Gasdruckfeder leicht nach links.

3.Bitte ziehen Sie die Schraube, welche die Gasdruckfeder
   fixiert, wieder fest.

Falls sich die Rückenlehne ohne Betätigung des Verstellknopfes leicht bewegt, liegt dies an einer Transport bedingten Stellung der
Gasdruckfeder. Bitte folgen Sie den folgenden Schritten, um diese korrekt einzustellen.
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Reclining Chair Backrest Adjustment Tips
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1.Loosen the screw C and nut E . 

2.Loosen the nut on the top of the gas spring.

3.Rotate the gas spring to the right.

4.Tighten the nut on the top of the gas spring.

If you can not adjust the backrest when press the button,please follow the step as below to adjust the gas spring.

3

GB



Reclining Chair Backrest Adjustment Tips

A

B

CD
E

1.Loosen the screw C and nut E . 

2.Rotate the gas spring to the left.

3.Tighten the nut on the top of the gas spring.

If the backrest moves without pressing the button,please follow the step as below to adjust the gas spring.
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Conseils pour l'ajustement du dossier d'un fauteuil reclinable

A

B

CD
E

1.Desserrer la vis C et l’écrou E.

2.Desserrer l’écrou sur le dessus de l’amortisseur.

3.Tourner l’amortisseur vers la droite.

4.Serrez l’écrou sur le dessus du ressort à gaz.

Si vous ne pouvez pas ajuster le dossier quand appuyez sur le bouton, suivez SVP l’étape en tant que ci-dessous pour ajuster
l’amortisseur.
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Conseils pour l'ajustement du dossier d'un fauteuil reclinable
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1.Desserrer la vis C et l’écrou E.

2.Tourner le ressort à gaz vers la gauche.

3.Serrez l’écrou sur le dessus du ressort à gaz.

Si le dossier se déplace sans appuyer sur le bouton, suivez SVP l’étape comme ci-dessous pour ajuster l’amortisseur.
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Punti di regolazione reclinabili dello schienale della sedia
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1.Allentare la vite C E dado E.

2.Allenti il dado in cima alla molla del gas.

3.Ruota la molla del gas verso destra.

4.Stringere il dado sulla parte superiore della molla del gas.

Se non è possibile regolare lo schienale quando si preme il pulsante, seguire il passo come sotto per regolare la molla del gas.
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Punti di regolazione reclinabili dello schienale della sedia
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1.Allentare la vite C E dado E.

2.Ruota la molla del gas verso sinistra.

3.Stringere il dado sulla parte superiore della molla del gas.

Se lo schienale si muove senza premere il pulsante, seguire il passo come sotto per regolare la molla del gas.
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Consejos de ajuste del respaldo de la silla reclin.
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1.Afloafloel tornillo C y la tuerca E.. 

2.Afloaflola la tuerca en la parte superior del muelle de gas.

3.Gire el muelle de gas a la derecha.

4.Apriete la tuerca en la parte superior del muelle de gas.

Si no puede ajustar el respaldo al presionar el botón, siga el siguiente paso para ajustar el muelle de gas.
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Consejos de ajuste del respaldo de la silla reclin.
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1.Afloafloel tornillo C y la tuerca E.

2.Gire el muelle de gas a la izquierda.

3.Apriete la tuerca en la parte superior del muelle de gas.

Si el respaldo se mueve sin presionar el botón, siga el siguiente paso para ajustar el muelle de gas.
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Подсказки регулировки спинки кресла
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1.Ослабь винт с и гайка е.

2.Расслабьте гайку на верхней части газового источника.

3.Повернуть газовый источник вправо.

4.Затяните гайку на верхней части газового источника.

Если вы не можете настроить спинку спинки при нажатии кнопки, пожалуйста, следуйте шагу, как ниже, чтобы
настроить газовый источник.
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Подсказки регулировки спинки кресла

A

B

CD
E

1.Ослабь винт с и гайка е.

2.Повернуть газовый источник влево.

3.Затяните гайку на верхней части газового источника.

Falls sich die Rückenlehne ohne Betätigung des Verstellknopfes leicht bewegt, liegt dies an einer Transport bedingten Stellung der
Gasdruckfeder. Bitte folgen Sie den folgenden Schritten, um diese korrekt einzustellen.
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Tipy pro nastavení opěradla sklápěcí židle
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1.Povolte šroub C a matici E .

2.Povolte matici na horní straně plynové pružiny.

3.Otočte plynovou pružinu doprava.

4.Utáhněte matici na horní straně plynové pružiny.

Pokud nemůžete nastavit opěradlo po stisknutí tlačítka, nastavte plynovou pružinu podle níže uvedeného kroku.
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Tipy pro nastavení opěradla sklápěcí židle

A
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1.Povolte šroub C a matici E .

2.Otočte plynovou pružinu doleva.

3.Utáhněte matici na horní straně plynové pružiny.

Pokud se opěradlo pohybuje bez stisknutí tlačítka, nastavte plynovou pružinu podle níže uvedeného postupu.
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Dönthető szék háttámla beállítási tippek
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1.Lazítsa meg a C csavart és az E anyát.

2.Lazítsa meg az anyát a gázrugó tetején.

3.Forgassa el a gázrugót jobbra.

4.Húzza meg az anyát a gázrugó tetején.

Ha a gomb megnyomásakor nem tudja beállítani a háttámlát, kövesse az alábbi lépéseket a gázrugó beállításához.
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Dönthető szék háttámla beállítási tippek

A

B
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1.Lazítsa meg a C csavart és az E anyát.

2.Forgassa el a gázrugót balra.

3.Húzza meg az anyát a gázrugó tetején.

Ha a háttámla a gomb megnyomása nélkül mozog, kövesse az alábbi lépéseket a gázrugó beállításához.
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Nasveti za nastavitev naslonjala
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1.Sprostite vijak C in matico E.

2.Sprostite matico na vrhu plinske vzmeti.

3.Zavrtite plinsko vzmet v desno.

4.Privijte matico na vrhu plinske vzmeti.

Če naslonjala ne morete prilagoditi, ko pritisnete gumb, sledite spodnjemu koraku za nastavitev plinske vzmeti.
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Nasveti za nastavitev naslonjala

A

B
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1.Sprostite vijak C in matico E.

2.Zavrtite plinsko vzmet v levo.

3.Privijte matico na vrhu plinske vzmeti.

Če se naslonjalo premika brez pritiska na gumb, sledite spodnjemu koraku za nastavitev plinske vzmeti.
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